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Scimü ce adêncâ impresiune au fâcutù în 

partea cealaltă a monarchiei nóstre discursurile 

cancelarului germanü în contra Polonilorü. Scimü 

cft aceste discursuri au produsű mare mişcare în 

Éiulü partidelorű politice din parlamentulű au- 

jtriacü, care mişcare a culminatü în resoluţiunea 

clubului germanű d’a esprima recunoscinţa sa 

cancelarului Bismarck, de altă parte în adresa 

de mulţăm e eătră Windthorst, capulű oposi- 

fţiunei germane, pentru care s’au adunatü sub- 

icrierî în Galiţia.

Amű arătatu la diferite ocasiuni, că în Cis- 

tótania se potü distinge douë curenturi puternice : 

íurentulű germanü şi cel slavofilü séu antigermanű. 

In timpulü din urmă, de când cil faimósele vor

biri ale lui Bismarck, aceste doue curenturi au 

ajnnsű a se pronunţa mai tare şi în modü de

monstraţi vü. Manifestaţiile de simpatia ale Nem- 

■porü austriaci cătră cancelarulü Germaniei, 

jentru că a accentuatü idea naţională germană 

oai tare ca altădată, au datü nascere unorü 

jeontra-manifestaţiuni energice din partea elemen- 

ítelorű negermane. Se înţelege, că în fruntea 

celorű ce protestézá se află Polonii din Galiţia, 

earï au tostű chiar ameninţaţi, deşi nu tocmai 

directű, de principele Bismarck.

Demonstraţiunile germane din Austria pen

tru Bismarck au turnatü numai oleiu pe focü, 

deçteptândü bănuelî şi neîncredere în tóté pâr

ele. Cehii şi Polonii se folosescü cu prisosü de 

|aoeste demopstraţiuoi, în favórea politicei lorü. 

Numai de curêndü a desvoitatü „Politik“ din 

■Praga, că cele doué discursunï ale lui Bismarck 

fa dieta prusiană, ér mai alesü comentarele, ce 

le-au facutű la aceste discursuri conducătorii 

(nemţi, au datü nascere în cercurile cele mai es- 

tóase neîncrederei celei mai cumplite. Atacurile 

éincelarului îndreptate contra Polonilorü —  a- 

dauge numita fóiá, au produsű între conserva- 

Ivii nemţi şi între Polonï unü gradü de intimitate 

|e mai pomenitü.

Ceea ce este însô şi mai importantü, aces- 

|ei neîncrederi şi acestei intimităţi i se dă espre- 

tiune chiar şi în adunarea deputaţilom din Yiena 

f presa germană începe a amesteca în polemiele 

ei îq contra Polonilorü şi a conservativilorü din 

Prusia şi numele acelorü deputaţi din parlamen- 

lilù austriacü, cari au avutü „índrásnéla“ a cri

tica discursurile prinţului Bismarck.

Astfelü vedemü acum deodată că fóia bis- 

marckiană „Norddeutsche allg. Ztg.“ pune pe 

deputatulü din Galiţia, Hausner, alături cu Windt- 

îorst, folosindu-se astfelü de vorbele pronunţate 

de Hausner în parlamentul ü din Viena, spre a 

discredita pe şefulii conservatorilorü din Germa

nia înaintea opiniunei publice. Este acésta o a- 

lariţiune cu totulü nouă de când esistă alianţa 

[ermano-austriacă şi de aceea merită tótá aten- 

iunea.

Ce a 4isû polonulü Hausner în camera din 

$iena? Era vorba de propunerea comitelui Co- 

ronini pentru înfiinţarea unui tribunalü superiorü 

electoralü, care sè aibă misiunea a esamina ca 

anţă superioră alegerile pentru parlamentü. 

plc&tă propunere a fogtü combătută de maiorita- 

ea ceho-polonă aducêndu-se în contra ei şi mo- 

ímilü, că ar avé de scopü a despoia parlamen- 

tolù de dreptulü d’a esamina elü însuşi alegerile 

f  c$ s’ar califica astfelü ca o mësurü reacţionară.

Nemţii centralişti susţinfl, că de aceea nu 

fvoiescü cei din maioritate introducerea acelui tri- 

mnalu electoralü, ca só pótá şi mai departe pro- 

sede în cameră ca pănă acum, verificândü alegeri 

tevalabile, pentru că înmulţâu şirurile maiorităţii

i cassândü alegeri valabile, pentru că ar fi adusü 

Inù favorű oposiţiunei. Ei adaugü că partida 

ratonomistă de acfi speră a căştiga pe acéstá cale 

maioritate de doué treimi în parlamentü.

Ori cum ar fi ínsé, destulü că între alţii 

deputatulü Hausner a pusü în legătură propu

nerea lui Coronini cu periculele ce ameninţă 

a<}i parlamentele în Europa, ,ţî)upă discürsulü 

tristü-renumitü, ce s’a ţinută în (Jilele din urmă“

—  4ise Hausner —  şi care pretutindeni, unde 

dreptulü şi libertatea n’au ajunsü a fi vorbe 

gólé şi învechite, a produsű idignare şi conster

nare’, după acelü discursü, în care, pe lângă o 

ne mai aurită erupţiune a urei de rassă celei mai 

sălbatice, parlamentulü imperiului germanü, acestű 

parlamentü, ce şi l’a dobénditü şi căştigatti cea 

mai mare naţiune a Europei cu sângele său, a 

fostü degradatü şi umiliţii în totű modulü ; în 

care i s’a denegatü acestui parlamentü ori-ce în

dreptăţire şi viitorű; după vorbirea acelui băr- 

batü, care este dedatü a face să urmeze totdéuna 

după vorbele sale şi fapte, nu mai póte să trécá 

cu vederea şi să nege nici unü omü nepreocu- 

patű şi cinstitű, ce felü de pericule ameninţă 

constituţionalismul Europei.“

Cuvintele citate ale lui Hausner au fostü 

primite de cătră maioritatea din cameră cu viue 

şi sgomotóse aplause. Cei ce védü într’asta o 

manifestare anti-bismarckiană au prin urmare 

dreptate.

Dér mai multü. Unulü din fruntaşii clubului 

germanü, deputatulü Dr. Pickert, s’a încercaţii a 

formula o acusaţiune contra cabinetului Taaffe, 

sus^indű că membrii lui, cari erau de faţă pe 

banca ministerială, au datü semne de aprobare 

a espunerilorü anti-bismarckiane ale lui Hausner.

„Guvernulü“, 4,se Pickert, „nu s’a pronun

ţai nici íntr’unü felü asupra piopunerei Coro

nini, şi a tácutü când acelü mare omü de statű, 

primulü ministru alü Germaniei aliate cu noi, a 

fostü atacatü în modü atátü de odiosü. Acésta 

este fórte surprin4étorű, şi mai surpriii(Jétóre este 

ínsé aprobarea cu care au urmáritü miniştrii 

Dunajevski şi Taaffe espunerile deputatului Haus

ner, şi încă şi mai íngrijitorü este, că ministrulü 

Dunaievski a fostü pregátitü la acestü discursü 

şi a (Jisu 011 multü înainte cătră Taaffe : „Acuma 

vine Bismarck la réndü“ . Acésta dovedesce, că 

alianţa cu imperiulü germanü mai esistă numai ofi- 

cialü şi mai este încă numai oficialü bine vé(Jutá, 

dér că deja domnescü pe băncile miniştrilor alte 

păreri. Acésta e fórte semnificativu.“

Caracteristicü este modulü cum apérá acestü 

deputatü discursulü lui Bismarck. Cancelarulü 

germanü, (Jice elü, a aflatü de lipsă, faţă cu ni- 

suinţele naţionale polone şi faţă cu slavismulü 

ameninţătorfl, sé apeleze la o puternică mani

festare şi accentuare a ideei naţionale în tóté 

părţile.

Numai încape índoiélá, este lupta între sla- 

vismü şi germanismü, ce se încinge pe 4* ce 

merge mai cu înfocare şi cele ce se petrecfi a4i 

în Germania şi în Austria nu suntü nicidecum 

presemnele unei amiciţii durabile între aceste 

doué state.

Este multü décá acum se pretinde dela 

ómenii de statű austriaci ca sé ia în apérare pe 

Bismarck, când ílü atacă unulü séu altulü din 

deputaţii Reichsrathului pentru nisce vorbiri, ce 

atingü cestiuni mari principiare; este multü când 

representanţi din parlamentü îşi esprima fără re- 

servă admiraţiunea şi recunoscinţa lorü faţă 

cu cancelarulü imperiului germanű pentru că a 

a apelatü la Nemţii din tótá Europa, ca sé ac

centueze mai tare idea naţională.

Ca unü simptomű alű timpului mai amin- 

timü în fine unü articulű alü 4iart,lui polonü 

Galiţianti „Dziennik Polski“, care descrie pre- 

senţa princesei de coróná şi a archiducilorü la 

balulü polonü din Viena ca unü evenimenetű 

eminentű politicü. Impératulű sé fi voitü ca ar- 

chiducii sé protesteze prin presenţa lorü contra 

denunţiaţiunii Polonilorü, din partea lui Bismarck.

Din peninsula balcanică.

Rusia nu voesce cu nici unü preţO sé ’şî dea Con- 

simţămentulfi séu la învoiala făcută Intre Turcia şi Bul

garia, şi cu deosebire ridică obiecţiunî în contra punctu

lui, care obligă reciprocü pe Turcia şi pe Bulgaria sé ’şi 

ajute cu trupe în casü de*vr’unü atacü streinü. Turcia 

a adresatü representantflorü séi din streinătate o circulară 

m care combate obiecţiunile ridicate de Rusia.

Acum vine şi »Journal de St. Pétersbourg« şi de

clară, că guvernulü rusü niciodată nu va puté permite 

ca Bulgaria, pe care a eliberat’o Rusia, sé ajute Turciei 

cu oştirea sa, pentru că nici odată ţările creştine vasale 

Turciei, n’au fostü îndatorate sé ’i dea contingentü de 

trupe. Déeá cei din Sofia au uitatü acestea, atunci nu 

s’au uitatü în altă parte, încheiă fóia rusă. Étá aşadară, 

că pe lângă trăgănirea încheiărei păcii, se mai punü beţe 

în róte şi din% partea Rusiei.

Ce privesce trădările de pace, puterile facü mereu 

paşi energici în Constantinopolü, Belgradü, Sofia şi Bucu- 

resci, ca sé se grăbăscă încheiarea păcii. Câtă putere au 

»energicii“ paşi ai puterilorü, s’a vé4utü dm cele petre

cute şi din cele ce se petrecü a4î.

Guvernulü bulgarü a avisatü prin telegrafü autori

tăţile militare din Filipopolü sé ia disposiţiuni, ca toţi 

oflcerii aflaţi în concediu în timpü de cinci 4^e se 

afle la corpurile lorü şi sé se cheme sub arme toţi re

cruţii şi cetăţenii dela 18 pănă la 30 de ani.

Pe de altă parte, în 4ilele din urmă unü decretü 

alü regelui grecescü a ordonatü sé se máréscá fiecare 

regimentü de cavaleriă cu câte unü escadronü şi fiecare 

regimentü de artileriă cu câte o bateriă. O activitate 

mare sé desvóltá şi între Grecii din insula Creta în fa- 

vorulü Greciei. Printr’o adresă, adresată ministrului-pre- 

şedinte englez ü Gladstone, ílü rógá Cretenii sé stăruiască 

pentru unirea Cretei cu Grecia.

Turcia încă ia ® cele mai energice mésurí. Minis

trulü de résboiu a ordonatü sé se trimâtă în mai mare 

numérü trupe spre Grecia. 0  parte însemnată din tru

pele concentrate la graniţele Rumeliei, sé dirigézá cu 

calea ferată la Dedeagac! şi de aci cu vapóre la Salonicü, 

de unde trupele vorü pleca pe josü în nouéle lorü 

cantonări.

Dér fiindü că în viitórele încurcături nu vorü mai 

sta nici Albanesii cu mânile în sínü, mai mulţi şefi ai 

triburilorü MiridiţilorO s'au dusü la Cetinje, fiindüj invi

taţi de guvernulü muntenegrénü, ca împreună sé tracteze 

pentru o acţiune comună în casulü unei încurcături în 

Albania superioră.

Situaţiunea e deci fórte critică pentru susţinerea 

păcii şi decă e adevératá scirea, că Rusia apérá intere

sele eline, atunci Grecia cu atátü mai curéndü va intra 

în acţiune.

Demisiunea ministerului Brâtianu.

Bucuresd, 6 Februariu 1886.

Demisiunea cabinetului Brătianu a venitü pc neaş

teptate, cu atátü mai multü că maiorităţile parlamentului 

suntü cu trupü şi sufletü pentru d. Brătianu şi că opo- 

siţia e fórte mică la numérü. ♦

înainte d’a vorbi de părerile ce circulă despre de

misiunea cabinetului, vé voiu istorisi cele petrecute în 

şedinţa de erî a camerei, cari au adusü după sine acéstá 

demisiune.

La ordinea 4üei se aAa convenţia încheiată între 

guvernü şi „Banca Naţională,“ pe care d. Carp o com

bătuse cu multă putere, aşa că chiar o parte din depu

taţii maiorităţii începuseră a-şi manifesta nemulţămirea 

faţă cu acésta convenţiă. D. Brătianu simţise acésta, 

şi în consiliulü de miniştri ce s’a ţinutfl erî diminâţă sub 

preşedinţa regelui, a şi fácntü menţiune despre nemulţă

mirea unorü deputaţi din maioritate şi cu deosebire 

despre nemulţămirea d Ini generalü Leca, preşedintele 

camerei.

In cameră íntr’adevérü că d. Leca se ridică în 

contra convenţiei şi o combătu ca periculösá financelorü 

ţârii. Aplausele cu care a fostü íntémpinatü discursulü 

d-lui preşedinte Leca, au fostü considerate de cL Brătianu 

ca unü votü de blamü, şi aşa d. ministru-preşedinte de
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I periculü alü patriei, cu acésta să-şi bată capulü sfătoşii 

»patrioţi*, să împedece crescerea proletariatului, ér nu 

să se ocupe de gogoriţele şi agitaţiunile, ce le védü nóp- 

tea în visa, şi de maghiarisarea nemaghiarilorü, pe care 

nu o vora face pănă-i cucu. N. N.

— x—

Starea instrucţiunei poporale din eomitatulü Hu- 

niedórá, după „Kol. Közi.,« eurmátórea: Gomiiatulü are 

248 şc01e cu 26,137 şcolari. Suntü 183 şcoli cu limba 

de propunere română, 57 cu limba de propunere ma

ghiară, 2 cu limba de propunere germană, 6 cu limba 

de propunere română-maghiară.

— x—

Adunarea comitatensă a comitatului Solnocu-Dobâca, 

sub preşedinţa fişpanului Bánffy, a votatu unu aruncă 

de dare de i 7 %  pentru acoperirea deficitului bugetarö.

—  Vai de bieţii contribuabili ai paşalîeului!

— x—

„Egytertértés« află, că în eomitatulü Gömör, unde 

majoritatea preponderantă a’ loeuitorilorü o formeză 

Rutenii şî Serbii, mai mulţi proprietari se stráduescü a 

înfiinţa unü »Kulturegylet/ —  Bine se mai pricepü foile 

„patriotice* în a face reclame.

— x—

în Şarcadu imfiamaţiunea de gâtu grasézá gróznicö. 

în decursă de o séptémáná 40 de băeţi au căfjuta jertfă 

acestei epidemii, care s’a lăţită deja şi în satele înveci

nate. Mai multe familii s’au mutatü în alte oraşe.

— x—

După o statistică a ministeriului de interne, popu- 

laţiunea Ungariei a crescută în anulö 1884 cu 210,465 

de suflete; astfelö dér populatiunea Ungariei face 
13,939,087.

In jurulü Pestei grasézá în măsură mare bólele 

epidemice. Băeţii în versta de 6— 10 ani morü de-a 

réndulü.
— x—

Gápitanulü poliţiei Poştei a fácatü unű raporta mi

nisteriului de interne, despre nelegiurile comise în săptă

mâna din urmă în capitală. Din acesta raporta resultâ, 

că în septémána din urmă s’au comisii 9 furturi.

— x—

Teatru în Bucuresci. Representaţiunea piesei Pig- 

málionü s’a data. scrie »România,« Marţi pe scena 

teatrului Naţionala; a fosta una adevărata triumfa şi 

pentru actori şi pentru autóra. Degradată de fléeuri de

pravate ca „Mascota« şi altele, scena se ridică Marţi séra 

la înălţimea la care trebue să stea. De n’ar mai cădea! 

Scrisă în versuri frumőse, tragedia d-lui Bengeseu are 

acţiunea bogată, puternică şi conţine cugetări shakes- 

periane. P ’această piesă isbutită o jucară cu una suc- 

cesű de invidiata d-nii Nottara şi Gr. Manolescu, d-nele 

Nottara şi Anicuţa Manolescu. Restula trupei nu fuse 

rău, căci toţi ştiau rolurile —  dér cei pe cari îi numi- 

răma mai susa fură eroii serei. D-nula Nottara a făcuta

o creaţiune minunată din rolula regelui, d-nu Gr. Mano

lescu , mai alesă în actuia ala IV-lea când se duce 

să omóre pe rege, a fosta neîntrecuta, d-na Nottara ş’a 

susţinuta dela începută pănă la fine rolula de intrigantă 

cu energiă şi inteligenţă, d-na Manolescu a avuta mo-

mente superbe. Felicitările n6stre autorului şi actorilo 

pentru asemenea piesă şi pentru modula cum fuse dati 

Cununile ce li s’au datfi, le-au bine-meritata. Decoid 

splendide —  cadru demna de acţiunea ce se presinta;] 

pictoruia Labd a fosta chemata pe scenă.

— x—

In Newnarîct, Galiţia, trei câni turbaţi au muşcata 

17 6meni, cari au şi murită.

Din Bucovina.

Malulu Prutului, 26 Ianuariu v. 1886.

Domnule Redaetora! Pe când alte popóre să apucil 

de carte din răsputeri şi lucră pe întrecute pe calea cui] 

turalâ şi literară, şi ’si desvoltă naţionalitatea şi limbi, 

care de care căutânda să fiă tota cu o tréptá mai susl 

decâta altulü, Românii noştri bucovineni abia se mişcâj 

umblă încă tota pe pipăite ca în întunereca.

Cei drepta, legile sancţionate de Maiestatea Sa îm| 

păratula constrînga pe toţi Românii ca să ’şi dea copil 

la învăţătură; ceea ce şi o mare parte dintre Români ol 

ímplinescű; unii însă totuşi se opună şi cjlica, că de cel 

să ne dăma copiii la învăţătură, să-i facema preoţi, coj 

misari séu advocaţi? Au şi tótá dreptatea, când védi 

că preoţilor a, advocaţilorii, comisarilora şi altora domoli 

eşiţî din poporula româna nu le pasă de fraţii lora, mci| 

că se gândesca să-i representeze, să-i protegeze şi 

apere trebile lora în tóté privinţele, pe care ei singurii 

nu sunta în stare; ş’apoi n’au nici dreptula d’aşi apéral 

trebile lora singuri, deórece ’şi-au alesă pre domni lai 

cârmă. Dérá aceşiia, în loca de-a’şî face datoria, se porţii 

faţă cu fraţii lora, ba chiar şi cu părinţii ca cu niştel 

slugi, şi când să întâmplă să mergi pe la cancelariele lorii 

să le ceri ajutoruia, atunci te iau de spate şi te împing|j| 

Pe trepte în josa.

Nu toţi ce-i dreptü sunta astfelü. Sunta unii chiarl 

şi din cei mai mari domni, cari nu sunta eşiţî din po-l 

pora, şi totuşi îşi îubesca forte multa limba şi naţiunea! 

română, şi-i apără chiar şi drepturile în tóté privinţele! 

dérá de aceştia sunta fórte puţini. Cea mai mare partéi 

însă caută numai punga bietului ţărâna româna, şi vo-[ 

tuia unde-i vorba de alegeri, ér de aci încolo, sănătate, 

ce-i mai pasă de naţiunea séu limba română! In casâl 

vorbesca numai germâneşte, séu în alte limbi străine,! 

par’că nici n’ar fi Români; pe când alte popóre ţinti 

morţişa la limba şi la naţionalitatea lora, ei facă con- 

trariula.

Dérá să vedema de popora, de scóla şi de litera* 

tura nóstrá română. Mulţi elevi, după ce au absolvatij 

scóla poporală, nici nu iau mai multa cartea în 

căci, Dómne értá-mé, dórá s’au săturata de ş0se ani 

scólá, şi aşa numai ce te pomeneşti că au uitata totuld.1 

Ş’apoi drepta vorbinda, ce să şi cetéscá, când la noi în] 

Bucovina nu apare nici o foiş0ră, nici o carte, séu rai- 

cară una călindara pentru popora, în limba română, care| 

să mai dea poporului câte o povaţă bună ? Cei mai 

tepţi dintre elevii, cari mai sciu scrie şi ceti, sunta 

să se apuce de câlindarele şi literatura germână, că de| 

cea románéscá nici pomană.

Sunta unele societăţi şi reuniuni, care au frumo-l 

suia scopa d’a cultiva literatura română în Bucovina; 

însă acestea se mulţămesca cu scopula pe hârtiă, érá iul

clară, că-şi va depune demisiunea în mânile regelui, 

deórece dénsulü nu mai represintă maioritatea camerei.

Şedinţa publică a camerei se suspendă şi deputaţii 

maiorităţii ţinură o şedinţă secretă, în care au subscrisa

o moţiune de încredere cabinetului Brătianu, căruia i-o 

va' şi presinta o comisiune din sînula maiorităţii.

D. Brătianu, plecânda la senata, a spusa că şi-a 

data demisiunea şi aşa s’a ridicata şi şedinţa senatului, 

după ce d. Brătianu a refusata d’a i se vota o mo

ţiune de încredere, (Jicéndü ca numai Regele are drep

tula sé resólve acestü incidenţa. De aci d. Brătianu s’a 

dusü la palatulü unde a convorbită cu Regele.

Părerile despre demisiunea d-lui Brătianu sunta di

ferite. Unii 4icü că e o manevră a ministrului-preşedinte, 

asemenea celora din trecuta, şi că între d. Brătîanu şi 

d. Leca ar fi fosta o înţelegere, ca în modula acesta să 

scape de câţiva colegi ai săi din cabineta. Alţii că 

lucrulü e seriosa, şi că nu e nici o manevră, aducânda 

demisiunea în legătură cu nouele imposite şi cu conven

ţia austro-ungară. In fine unii mai <}ica că de astădată 

vorü intra şi junimiştii în cabineta. Acéstá părere însă 

în genere n’are trecere.

Aflu in ultimele moment! că regele a chemata la 

paiaţa pe d. Cogălniceanu, ca să se sfătuiască împreună 

asupra situaţiunei. De asemenea deputaţii şi senatorii 

guvernamentali se vora întruni, ca să chibzuiască ce e 

de făcuta. Mare minune ar fi să nu fiă însărcinata cu 

formarea cabinetului tota d. I. Brătianu. Minunea acésta 

însă nu creda că se va ’ntâmpla. Póte pentru câtva 

timpü să viă altcineva în fruntea guvernului, dér negre

şita tota una oma d’ai d-lui Brătianu, aşa că s’ar puté 

(Jice, că d. Brătianu ’şi-a luata numai unü concediu ca 

să se mai recreeze şi că ’şi-a pusa înlocui tora. Vomü 

vedé ce va mai fi. Bucurii.

SOIRILE PILEI.

Ni se scrie din Câmpia, cu data 1 (13) Februariu: 

»Pe când în Cluşiu se lucrézá pentru impuneféa unora 

nouă aruncuri de dare asupra poporului în favoruia 

»Kulturegyletului«, ér cei din Pesta votézá pe socotéla 

nóstrá milióne tota pentru asemenea scopuri utopiste, pe 

atunci starea nóstrá devine tota mai desperată. 

Se íncovóie bietula popora sub sarcina atâtoru aruncuri 

şi dărî grele, căci valórea de astăzi a banului este în

treita âşa de mare, ca ori când altă-dată. Pentru a-şi 

plăti dările ce i s’au împhisa, bietula popora şi-a vânduta 

tota ce a avuta, ba mulţi şi încă fórte mulţi din ei şi-au 

datü chiar vaca din juga, căci nu numai dările sunta 

mari, dér şi lipsa de nutreţa pentru vite e peste măsură 

mare. Preţuia unui căruciora de fâna e 20 fl., pe când

o vacă se vinde mai numai cu acelaşa preţa Bie

tula plugara îşi vinde o vacă pentru a susţinâ pe 

cealaltă. Timpula funda frumosa în curânda vora eşi 

ţăranii cu plugula la lucrula câmpului. Dér când te 

gândesci, că vitele îţi vora cádé în brazdă, de slabe ce 

sunta, din causa fómei şi a iernatului rău, îţi vine să 

plângi; dér e şi mai durerosa a privi mulţimea de ţărani, 

cari astă-tomnă erau găzduţe şi se ţineau binişora, 

ér primávéra i~a ajunsü fără vite şi fâră pluga. Una 
ana ne mai trebuesce asemenea acestuia şi proletariatula 

ne cutropesce cu desevîrşire. Vetjî aci zace adevăratuia

F O IL E T O N U L

Limba romftnéscA.

Duminecă lă 2 Februarie, séra, d. Barbu Stefănescu 

dela Vrancea vorbi despre limba románéscá. Oratoruia 

începe prin a spune prin ce împrejurare s’a decisa să 
vorbéscá despre acesta subiecta, anume, că era la băi, 
şi se deschisese vorba despre poesiile lui Eminescu. 

Lumea îşi spunea părerea, unii <|iceau că nu e curgătora, 
altuia că e prea arehaica, prea inspirata de basme şi ai 

nevoie, pentru a-la înţelege, să la traduci. Ei bine, ora

toruia vrea să arate, că acésta este limba cea adevărată, 
dér nu e acésta singurula motâva, ci încă are o dragoste 
deosebită pentru limba románéscá şi vré să se ocupe 

cu dânsa. Nu poţi pretiude dela una Româna, care 
nici nu vorbesce şi nu scrie bine, să se ocupe cu limba 
románéscá.

La începută, oratoruia declară, că nu va vorbi nici 

de gramatică, nici de istoria limbei, nici de metoduia de 

a învăţa, ci vrea să spună ce predomină în limba ro

mánéscá, ce părţi de cuvânta formézá geniula limbei 

românesci.
Mai întâiu cearcă să deslege cestiunea: ce este o 

limbă? Ce e ea, când nu te ocupi nici de rassă, nici 
de ţâră, nici chiarü de animaluia care vorbesce? Cu ni- 

mică altceva nu se póte compara mai bine, decâta cu 
notele ce se puna faţă cu una clavira. Ai una simţimânta,
o ideă şi vrei s’o transmiţi altora. .Pentru acésta s’au 

născocită nisce notaţiuni cari potü da naştere la foi, vo

lume întregi. Trece apoi să arate ce relaţiune au cu

vintele cu simţirea. Copiluia când 4*ce pentru prima 

órá, de pildă lapte, o (Jice cu multü focű, pentru că 
simte, pare că-la mirosă, pare că-la gustă, îla simte, 

căci copiluia cugetă în ieóná materială, îla impresionézá 

orî-ce lucru. Tota aşa şi noi simţima cetindű ceva, 
adeseori plângema. Cum? Ce-a făcuta autorulü ca să

ne facă să simţima ? A reuşita să facă creerula nostru 
a percepe icóne materiale în loca de idei. Décá acésta 
e adevărata, apoi, pentru ca să se emoţioneze una scrii - 

tora, trebue să-ţî depărteze tóté preocupaţiunile, se-ţî 
ştărgă tota ce ai înaintea ochilora şi să te facă a vedea 

icónele, ce ela ţi le înfăţiş0ză. Dér, vorbinda de lapte 

copiluia 4ice a<JÎ lapte, mâne, poimâae, pănă l’a înţărcata ; 
câtva timpa îşi mai aduce aminte de sugere, apoi nu-la 
mai impresionézá. Aşa se întâmplă pentru noi cu câta 

creştema, cu încetula cuvintele pierda partea materială 
şi capuia nostru devine una simplu dicţionarCi, nu mai 

au viaţă într'ânsele. Astfela fiind ö, ne întrebăma cum 
una autóra póte să combine cuvinte, ce figuri să facă 
pentru ca să ne presinte realitatea, séu aprópe de rea

litate, să ne dea icóna materială ce lipsesce cuvintelora ? 

S’ar puté răspunde la acéstá cestiune pentru tóté limbele, 
dér o vomü restrînge la limba románéscá.

S’a cjisö, că cuvintele cu încetula îşi perda icór.a 

materială, e naturala că pentru a mai deştepta icóne. 

trebue să alergi întâiu d’a dreptula la cuvinte, cari prin 

natura lora şi prin combinarea lora s’au ştersa mai pu- 

ţinfi. In loca d’a 4'ce virtute, voma spune alte cuvinte 
din cari să iasă icóna, imagina virtuţii. Prin urmare în 

primula rânda pentru a emoţiona, trebue să nu punema 

noţiuni abstracte. Nu voiu a goni din limbă abstracţiu
nile, 4ice d. Stefănescu. căci sunta o înlesnire; însă arta 

nu e o facilitate, ci o dificultate a limbei. Considerânda 
acestea, ama ajunge la o regulă pentru literaţi ca să 
emoţioneze. Să se servéscá de eleminte, cari l’au mai 

impresionata vre-o dată şi să nu facă apelü la noţiunile 
abstrata. Décá ne-ama închipui o ţâră, ce numai în 

presupuneri ar putea să intre, în care s’avema o climă 

pe care să n’o simţi, o lumină care să nu te impresio
neze nicidecum etc. etc., acolo ar fi naturalö să vedema 

pe ómeni muiţumindu-se cu abstracţiuni, la Români însă 

nu póte fi.
In tótá literatura nóstrá poporală avema de obser

vata multe lucruri bune. Ea dă regulele pentru scriere.® 
Poporula face limba, ela o modifică cum îi place fărgR 
să ceară voie a torităţilora literare şi ómenilora de şti-v 

inţă. La ela dara să căutăma elementula ce ar impre-Bf. 
siona pe lectora şi de sigura îia vomü găsi. Nu acade-B 

miile şi literaţii ni-la vora puté da, căci după ei lumea* 

ar fi searbădă, galeşe, cum şi e... vedema cáiubescüde* 
se prăpădesca şi nu simţima nici de cum iubirea, uréscü r  
de mórte şi nu simţima de looü ura...

Elemintele dominate în limba romârfă sunta verbele, 
şi tocmai e'e, dela 1860 încoce, s’au neglesa. Ga es* ; 

cepţiă de cele mai multe limbi europene şi nu ca escep- >. 
Hune de cele vechi, la noi cea mai mare putere lirabis*  ̂
tică stă în verbe. Pentru-că ele transmită cea mai mare 

impresiune Ia mintea ascultătorului, sunta elementulü 

însemnata. Ele pota să fiă împărţite în mai multe grupe 
diferita de gramatică; aşa avema verbe cu o acţiune şi

o colóre, cu două acţiuni şi o colóre, séu două colori, 
cu trei acţiuni, etc. Acesta lucru îla lămureşte printr’uni '$ 

esemplu. ţ_,

Décá avema trei puncte încânte şi punânda de- 

getula pe fie-care din ele voma putea suporta căldura, 
dér să avema una singura puncta încălzita la una gradü 

cátö suma celorlalte puncte, nu voma mai puté suporta. 

Tota aşa e şi cu creerula. Se va impresiona de o ac
ţiune, de două, de trei, spuse pe ríndö, dér se va im

presiona puternica de tóté spuse deodată, printr’unü 
singura verba adecă. Şi tocmai în această putere ce

o au verbele nóstre de a exprima mai multe acţiuni, 

stă însemnătatea verbului. Gând voma (pce, de exemplu:
»0 fată mare nălbesce pânză,« n’avema nevoia nicide

cum de alte explicări, căci înţelegema şi acţiunile ex

prese şi colórea ce ne-o arată. Cronicarii se serviau multö 
de acesta fel a de verbe. Neculcea d>ce:

»Şi îndată pedestrându-se au năvălită, etc.« Câtă 
expresiune în acesta verba! Nu mai e trebuinţă de nici

o explicare ca să înţelegi acţiunile: călăreţii se opresctl,
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faptă dormü adéncü. Adecă ce (Jicü ? Era să uitö. Tóté 

societăţile şi reuniunile din Bucovina edau unű eă'indarO 

românescO. Dérá sé vedemü de ce trébá e şi călinda- 

rulü acesta şi ce felö de literatură conţine etü ? Domnii, 

carî redigézá călindarulO bucovinénö, ílú împlu cu mitro- 

poliele şi arohiepiscopiele din Austro* Ungaria, precum şi 

cu clerulü regularö monasticü şi secularö de păstorie etc. 

şi cu şematismulO bucovinénö, care nu-i şematismti în- 

tregO, ci numai unü estrasü, ceea ce ţăranulO románü 

nici nulü póte înţelege, necum să-i fiă de trebuinţă. £ră 

în almanachü scriu câte o poveste, pe care Românii ţă

rani le sciu prea bine şi fără de carte a le istorisi, şi 

mai câte o poesiórá ori câte o doină culésá totü din gura 

poporului, şi aşa cu de-al-de-astea încheiă literatura nóstra 

bucovinéná. Şi apoi se mai plângO, că Românii dela ţeră 

nu sprijinescü literatura propriă şi că ’şi cumpără {călin- 

dare germâne. Cine strică, décá poporulü nu găsesceîn 

călindarulO románescö din tóté ramurile de sciinţă câte 

ceva? NegreşiUi că cei ce-lü redigézá. Omenii cărora 

le trebue şematismulO şi-lft potü procura separatö, érá 

călindarulO după părerea nóstrá póte să fîă liberO de 

acéstá povară.

Se mai scusézá domnii editori ai călindarului bu- 

covineanü, că în ţâra nostră nu s’ar puté satisface pe 

deplinO voinţei fiecăruia. Ba din contră, noi (pcemü> &  

s’ar puté satisface, şi încă prea bine: să conţină câte 

ceva din totü ramulü de şciinţă, să fiă pentru ţăranulfl 

románü ca unü legendarü, séu ca unü manualü unde s’ar 

puté afla totdéuna ceea ce'i trebue. Atunci Românii 

dela {érá arö sprijini o astfelü de întreprindere din răs

puteri. Altfelü ne tememü că ín anulö viitorü nu se vorü 

puté vinde nicî atâtea călindare ca în anulö acesta.

Ş’apoi dór’ singuri d-lorü şî-au impusü frumósa 

devisă: ca cu scrierile din almănachO să pótá gâdeli în- 

câtva pofta ţăranului spre cetire, ca aşa să potă intra 

călindarulO şi în bordeiulO celui mai sérmanü cetitorü ro- 

raânO. Dérá cu o astfelö de literatură nu sciu, (Jău, cátü 

vorü puté să gádiléscá pofta ţăranului spre a’şî mai pro

cura unü călindarO pe anulü viitorü, care nu-i foloseşte 

mai nimicO, Opinca.

Societatea geografică.

Sâmbătă. 1 Februariu, 8 ore şi jumătate săra, s’au 

desclrsO şedinţele anuale ale societăţii Geografice în sala 

Senatului din Bucurescî sub preşedinţa Regelui.

D. vice-preşedinte generalO Mânu deschide şedinţa 

în numele m. sale, la ordinea (Jilei fiindfl raportulO se

cretarului generalO şi două conferinţe.

D. Lahovari, secretarulO, îşi îndeplini sarcina des

tula de bine. Mai ântâiu vorbi de rolulO societăţilorO 

geografice. Le enumără pe t6te din lume; în Europa 

suntQ: în Austria 2, în Belgia 2, în Danemarca 1, în 

Franţa 23, în Germania 24, în Elveţia 6, în Italia 6, în 

Portugalia 2, în Suedia 1, în România 1, apoi în Japo

nia 2; în Africa la Cairo, la Alexandria etc. Vorbi de 

congresele ţinute în 1885 la Hamburg, la MontrealO, la 

AaronO etc. După acestea vorbi de noulO statfl Congo. 

Şi, înainte d’a trece la bilanţQ, la lucrările societăţii, 

vorbesce de limba comercială universală născocită de 

Schlaer. Apoi spune că societatea a avuţii 19(5 de 

membri, vorbesce de bugetO, de ajutorulO ce s’ar cuveni

sé-lü dea Ateneului, de biblioteca societăţii şi in fine de 

chartele geografice nouă ce le posedă.

Urmăză apoi conferinţa d-lui Grigore Lahovari 

despre unele nomenclaturi geografice de localităţi. La 

începutO vorbesce de cele positive cum Muscelu dela 

Monticele, Cernica dela Cernica Ştirbei codită la 1608, 

Batiştea dela unü italianü insemnatü Batista Velei, Fi- 

laretü de mitropolitulO Filaretu (jidită la 1791, etc Apoi 

vorbesce de cele îndoioase cum suntü multe nume de 

localităţi şi începe cu Bucuresci. Arată tóté părerile, 

unele mai positive, altele mai puţintt positive asupra 

acestei numiri, íncepéndü cu a lui Laurianü bătrânulO, 

care 4ieea că vine dela Ilari, (Jişî de poporö Bucuri, 

apoi a d-lui Cogálnicénu că e cetatea bucuriei, părerile 

scriitorilorü străini şi versiunea poporală, şi termină cu 

cestiunea arétándü că vine dela Bucur şi că trebue să 

dicemü mai corectü Bucarest şi că forma Bucuresci e 

coruptă, după cum suntü în limbă multe forme corupte 

din latină: animă inimă, arnbula umbla, etc. Trece la 

Iaşi, arată tóté versiunile şi conchide că e venită numirea 

dela unü trib de Iasi séu Iasigi, după o piatră votivă 

găsită în Transilvania, care lămuresce în astă cestiune. 

Vine réndulü oraşului Huşi, asupra cărui jear comentézá 

arătândO cele două păreri: că e fondatO de următorii 

Husiţiloră şi că e fondatü de unü boerü Husu. Părerea 

ántéia fiindü prin dată anteriórá o crede oratorulü mai 

verosimilă. In sferşitO vine réndulü Mold vei, despre 

care discută d. Lahovari arátándü diferitele păreri câto 

şi versiunea poporului cu căţeaua lui Dragoşfl şi pri- 

mind’o pe aceea că ar fi formatü cuvéntulü din Davica, 

care e totü una cu Dacia şi Mol. înainte de a sfîrşi, 

oratoruiü vorbesce despre numele de Valachu. Arată 

părerile unorü autori francezi; apoi citeză (după o scriere 

a bătrânului Laurianü), relativü la acesta, vorbele mul- 

torO scriitori bisantini cum Anna Comnena, loannes, 

Cinnamus, Nicetas Chroniates, L. Chalcondylas, Aeneas 

Sylvius cu părerea că vine dela Flaccus, Ant. Bonfinius, 

Istfanfiu Pannoio scrisórea Papei cătră Ioniţă regele Ro~ 

mâno-BulgarilorO ér o citézá.

A urmatO apoi conferinţa d-lui Boţea despre giss 

mentulă de petroleu din Ură, sarcină ce şi a îndeplinit’o 

cu destulü succesü. „România“.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alO »Gaz. Trans.«)

BERLINtX  19 Februariu. —  Consiliulti 

federală a primitu proiectulă de lege asupra mo

nopolului rachiului.

BELGRADtl, 19 Februariu. —  Ambasa- 

dorulu turcescă a mersii la ministrulO-preşedinte 

şi a ceruţii desluşiri în privinţa pregătirilorti de 

răsboiu ale Sârbiei, învitândă pe Serbia a ordona 

demobilisarea armatei. Garaşanin a însciinţatii 

despre acesta imediată pe regele Milană, care se 

află în Nişu.

FILIPOPOLtJ, 19 Februariu. —  Prinţulă 

Bulgariei ş’a esprimată cu ocasiunea primirei 

consuliloră speranţa că în curendu se va resolva 

cestiunea rumeliotă şi că relaţiunile amicabile în

tre Serbia şi Bulgaria se voru restabili

D I V E R S E .

Jertfele dela Monte-Carlo. —  piarului »Penziero“,
ce apare în Nizza, i se scrie: Unü comerciantü bogatü 
din streinăte, care înainte de asta cu vr’o câteva 4Ue & 

voitü se mérgá la Nizza cu soţia sa, s’a opritü în Mo
naco, cu gándü ca să vé4á şi elü pe (Jeulü Fortunei dela 
rnésá cea verde. Védéndü pe mésá o grămadă de aurü, 

i-a venitü pofta să se jóce şi elü, dér fü nenorocosür 
căci a perdutü o parte însemnată din bănii săi. După 

aceea banii rămaşi i-a datü soţiei sale, ca să-i păs
treze, ér elü se duse în oraşO să se recreeze şi 
să se distragă. Femeia a cre<}utü, că va face o 

surprindere plăcută bărbatului ei, décá-în absenţa lui va 
redobândi banii perduţl de elü. S’a dusü la mésa cea 

verde, dér sî-a perdutü toţi banii. In desperarea ei a 

fugitü la mare şi s'a aruncatü în undele ei furióse. 
Acéstá nouă nenorocire într’atâta l’a înspăimântatu pe 
bietulü bărbatO, încătO elü s’a dusü acasă şi s’a 
sinucisü.

*
* *

Franciseü alti Il-lea în Neapole. —  fiarele din 

Italia scriu urmátóreíe: In Neapole a trăitfi unü generalü 
bourbon, anume C. Gregorio, care nu s’a potutü ta

pă* â cu Italia cea nóuá. într’o <Ji sfau presentalü la elü

4 domni şi i-au spusü, că în curéndü are se soséscá 
Franciscu II în Neapole. Generalulü fü íncántatü şi ar

dea de dorinţă, ca să védá pe »regele« său. In <Jiua 

urmátóre din nou se presentă acei 4 domni şi îi spunâ, 

că regele va debarca în Coroglio. Generalulü a datü 

500 de lire, ca să facă o primire démná lui Franciscü II. 
Necunoscuţii comandă unü prán4ü bunü şi 2 odăi în- 

tr’unü hotelü din Coroglio şi după aceea s’au dusü cu 

trăsură după generalO. Când generalulü ajunse aprópe 

de Coroglio, a vétjutü o luntre în depărtare mare. „Elü 
e!» esclamă toţi patru. Luntrea ajunse la malü şi unü 

omü căruntO se scobórá din ea. Generalulü se miră, că 
aşa de curéndü a îmbătrânitü Franciscu II, se sémteínsé 
prea fericitü, când pretinsulü rege ílü îmbrăţişâză şi 

ílü sărută, mai în urmă apoi lăudându-i fidelitatea i-a 

datü unü bonü de 50,000 lire. Pretinsulü rege sub 
pretecstu, că voesce a fi singurü, se retrase într'o odaiă 

separată, ér’ generalulü cu cei patru domni mâncară şi 
băură bine, şi în urmă observándü, că soţii lui au dispă
ruta, a plătitO práncjulü. în sferşitO vé4éndü generalulü, 

că nici pretinsulü rege, nicî cei patru domni nu se mai 

află nicăiri, amăgitO în fericirea lui se duse acasă şi 
fácü o aretare poliţiei.

* *
*

Ernarea artificială prin gheaţă. —  Basatü pe es- 
perienţele de fisiologiă în privinţa animalelorü inferióre, 

cari potü trăi în o stare de amorţălă şi care se potü re
deştepta, când condiţiunile în care suntü puse se schimbă. 

Dr. Gruselbache din Universitatea din Apsal prin o seriă 

de esperiinţe făcute asupra animalelorü, promite că va 
ţinâ unö individü mai multă vreme —  vr’o duoi pănă 
la trei ani —  în ghiaţă în urma căreia ílü redeştepta sco- 
ţându-10 din acestü mediu rece şi punéndu-lü în unü 
mediu mai propice vieţei umane. E1Ü anunţă acésta 

rugándü pe tótá lumea ca să se presinte cineva cu care 

ar puté face esperiinţâ. Décá nu se va presenta nimeni 
atunci, 4»ce că va cere guvernului său de a-i da unü 

criminalo condamnato la decapitare cu care să şi le 

pótá face. Décá acestü metodü va reuşi, unü 4i&rü en- 
glesü îşi esprimă urmátórea opiniune fórte raţională !n 

privinţa unei aplicări practice alfi acestui metodü. Elü 

propune guvernelorü, care dispunü de armate numeróse 
şi a cărei întreţinere costă sume colosale, că ar fi mai 
bine ca aceste armate întregi să fie puse în ghiaţă, lucru 

care va costa mai puţinO şi apoi în momente de restrişte 
când vorü avé trebuinţă de ele să le redeştepte imediatü.

Editorü: Iacobü Mureşianu.

Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Mureşianu.

se dau josü de pe cai cu unü sgomotü caracteristicii, 
se aşea<jă la luptă în ordine de bătae, íncepü ataculü. 
Eată acţiuni coprinse íntr’unü singurü verbö. Ast felü 

de verbe expresive avemü multe în colbăitele cronice. 
A se isbi două oşti e cu totulO diferită de a se ciocni, a 

se hărţui, şi tóté diferite de a se lupta, pe care ílü pu- 

nemü sé le suplinéscá pe tóté, avéndü totuşi unü sensü, 

pe care nu ílü are nici unulö din ele. Verbele de soiulü 
acesta poporulü le-a scornitü prin imitaţia natúréi mate

riale şi dă ca exemple: a dărdăi, a clănţăni, a picura, 
a picota, a băjbăi, a hodorogi, a bolborosi, a bădăi, a 

chefui, cum face ogarul0 când fuge după epurl. Şi pen
tru aceasta s’ar putea certa în destulü filologii în privinţa 
originei şi n’ar ajunge la nicî unü resultatü. De aci se 

vede tendinţa poporului de a materialisa ideile abs

tracte

AcelaşO lucru ílü vedemü din epitete séu din pore

cle, cari suntü de două cuvinte séu de unulü. Când 

vrea să 4i°ă de cine-va că e crudO, peste măsură în 
modO Îngro4itor0, RomânulO 4ice: Tae-babă, ucide-copilu. 

Unui omü, care te robeşte cu privirea îi 4>ce: Sörbe din 

ochi. Unui măniosO îi 4ice Fiere-spartă; unui bunO de 

sufletO, inimă-dulce; unuia, care vorbesce frumosü, 

gură de auru; celui ce nu ţine secretele coţofană- 

c6dâ-lungă; pe cel care vorbesce pe toţi de bine, mân

gâie pe toţi, iartă pe toţi, ii 4̂ ce Moş-mângăe-t6te\ 

celui darnicO, punga deschisă; unui hoţO care te fură 
fără milă, îi 4ice jupóie-pele, tunde-bine; unui 4ăpăcit0, 
vălvă4n-capu; celui ce aleargă în süsü în josü, face, 

drege, îi 4'ce; umblă d’a cătelea; caliculü îi 4*ce, 
cămaşă-scurtă, chiar décá o are pănă în călcâie; sur

dului, urechi de dăblău, de cârpă, etc. Şi în privinţa 

acestorO porecle e unü felö de Jege, că ele se pierdO 
când urmaşii uită, că unii dintre strămoşii lorü au avutü 

acele calităţi, ori defecte ca să aibă acele porecle.

Mai dă oratorulü alte exemple multe din carî mai 

Imprumuíámü încă două trei celui iute, RomânulO îi 4ice,

tăciune-nestinsu; celui care nu face treabă, tcreie-brâu, 

pierde-vâră; celui cu putere în pumnO, sfărâmă-petră; 
totü aşa prinde-vulpe, strigă-în-pustiu, rupe-ursu, surpă- 
malu, etc.

Vinü apoi poreclele de unö cuvéntö. Piperuşî, ce
lui iute; prichindelu, celui micü; criveţu, şoperlă, tăn- 

jală, buture, ursei etc. Aceste numiri se dau celorü cari 
prin natura lorü deştâptă idei de felulü acesta şi se dau 

după lucrurile ce se védő în tóté 4‘lele* Mai spune şi 
alte exemple de felulü acesta şi apoi citesce câteva ver
suri de alorü duoi poeţi de ai noştri, ca să arate cum 

la unulü din ei se gásescü nisce imagini, cari nu potü 
conveni nicidecum poporului, căci elü întrebuinţâză ex- 
presiuni, cari să dea ic-óna completă şi viă cum: Copii 

plângă pe vatră, a ajunsă la sapă de lemnă, i-au luată 

totü din casă. Şi cu aséstá ocasiă citescü câteva rân

duri dintr’o scrisóre a unui ţărantt cătră arendaştt; Mi-ai 

luată dulama, mi-ai luată cojoculű, mí-ai luată cămaşa, 

ea-mi boerule şi pielea, că pielea fără sdrenţe e ruşinea 

Românului!.... Apoi mai dă ca exemple: despre omulü 

ce se îmbogăţesce lesne că colţişorulă de basma ajunse 

pungă, din pungă se făcu toltoaşe şi din toltoaşe hait! 

na! cazanu! despre celü care prin muncă şi-a fácutü o 

casă 4ice: câtă apă n’a cursă pe gârlă ? SuntO unii 
ómeni, carî au unü mirosü particularo, bunü ori rău, 
ţăranulO 4ice de o fată că a binecuvéntat’o sfânta Vi
neri 4*cendu i:

Urma şi busuioculü,

Urma şi siminocuiü.

Románulü ori când vrea să facă o figură o ma te
ri al is ézá. Aşa 4ice de exemplu: —  Ce mai faci vecine?

—  Ciocă-bocă, ciocă-pacă, meremetă facă, răspunde ve- 

cinulö, décá lucrézá ceva prin curte, ori drege o rótá, 

ori.... cine scie ce! Dér décá face RomânulO figuri aşa 

carî se parü prosaice, elü scie să facă şi altele ca 
acestea:

Şi fugea, măre fugea,

Văile să limpe4ea.

Cátü de iute trebue să fi fugitü/ —  După acésta 
cetesce o poesiórá din Pseudochinegheticos (pe care na 
am putut’o reproduce aci.) »Scólá dragă, scólá frate 

etc.,tt care şi ca versü şi mai cu sămă ca idee, ar puté 
sta între capetele de operă de poesiă románéscá. Vor
besce apoi de autorii, carî au întrebuinţatfl de ale po

porului vorbe.... şi câte frumuseţi le-a datü! Cátü far- 
mecü nu are cântarea României de exemplul Şi e în 
limba poporului.

Totü ca tendinţă de materialisare a poporului nos
tru arată şi faptulü, că substantivele se dau ca însuşiri. 

Câtă diferenţă în puterniculü iute focă şi sérbádulü 
fórte iute!

Ca conclusiune, d. Stefănescu, se íntrébá ce ne-ar 

preocupa limba románéscá ? Décá e vorba de Qultnră 
apoi amü puté învăţa altă limbă deja cultivată, deja cu 

literatură, dér én să traduci o legendă, din cele mai fru- 

móse ale nóstre, într’o limbă órecare şi s’o dai Româ

nului—  după ce l’ai fi învăţatO aceea limbă —  elü nu 
va simţi nimicü, pentru că ea nu mai are caracterulü 

limbei, caracterulü románescü şi ne mai simţindfi popo
rulü românesce, nu va sci se mai tráéscá românesce. 
Deci e o cestiune de esistenţă, şi décá e vorba astfelü, 
apoi mai bine se trăimă inculţi, decâtă se murimă după 

regulele sciinţei. ’MI aducü aminte, 4*ce oratorulü, de 
poetülü Mureşianu, care 4»cea că vorü să ne răpăscă 
străinii limba, dér

morţi numai o dămu!

Apoi déeá vomü continua să nu ne ocupámü cu 

adevărata limbă románéscá, care e limba poporului, o
vomă da-o de vii!....

(România) Gheorghe dela Plevna.



Nr, 31. GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

Chir«uJfc la bursa de Vlona
din 18 Februariu st. n. 1886

Rentă de aurii 4°/0 , . . 103 05 
Rentă de hârtiă 5 %  . . 94.40 
ImprumutulQ căiloril ferate

ungare ..................... 152.50

âmortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostQ ung.
(1-ma emisiune) . . . 99,60 

Âmortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 25 

âmortisarea datoriei căi- 
lorQ ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  114.50 

Bonuri rurale ungare . . 104 50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4 50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m işti.........................104.25

Bonuri cu cl. de sortare 104.25 
Bonuri rurale transilvane 104.50

Bonuri croato-slavone . . 103 75 
Despăgubire p. dijma de

vinQ ung.................. ... 99.25
împrumutului cu premiu

ung..............................119 —
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124.75 
Renta de hărtiă austriacă, 84.75 

84.20 
118 50 
140 25

Renta de arg. austr.
Renta de aurii austr.
Losurile din 1860 
Acţiunile băncel austro-

u n gare .....................  870.—
Act. băncel de credita ung. 309.50 
Act. băncel de creditG austr. 300.50 
Argintulfi — . — GalbinI

împărătesei..............  5.96
Napoleon-d’ori . . . .  10.031 
Mărci 100 împ. germ. . . 61,85 
Londra 10 Livres sterlinge 126.40

Bursa de Bueuresci.

Cota oficială dela 5 Fevruarie, st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). 89 V3 90—
Renta rom. amort. (5% ) 95*/* 96—

» convert. (6°/0) 87— 88—
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 30— 32—
Credit fonc. rural (7% ) 102— 102Vi

* 5» » (5°/0) • 85»/. 85*/*
» » urban (7% ) . 87 V* 98—

(6°/o) * 90— 97—

» * » (5°/o) • 82— 82 Va
Banca naţională a României --- --

Ac. de asig. Dacia-Rom. -- --

« » » Naţională --

Aură contra bilete de bancă . . 16.*/* 16—
Bancnote austriace contra aurü. . 2.00 2.02

Cursulu pieţei Braşovo

din 19 Februariu st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.58 Vând. 8.62

Argint românesc...................  » 8.50 » 8.55

Napoleon-d’o r i .......................  » 9.98 * 10.03

Lire turcesc!........................... » 11.22 » 11.32

Imperial!............................... » 10.20 » 10 30

Galbeni................................... » 5 90 » 5.96

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.—  * 101.—

Ruble Rusesc!.......................  » 123.—  * 124.—

Discontulu . . .  » 7— 10 %  pe anii.

Sz. 52 vhj. 
1885.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881, évi L X . t.-cz. 102, §-a értel

mében ezennel közhírré teszi, hogy a fogarasi kir járásbíróságnak 1882 

évi 3959 számú végzésével 1883 év január hó 16-ik napján, Fogarasi 

Duvlea Hilár ügyvéd javára, kisvajdafalvi Moise Stelea és Iuon Talaba 

ellen 171 frt. 50 kr. tőke s ennek 1882 év január hó 12 napjától járó

8 °/0 kamatai, az eddig összesen 31 frt. 28 kr. perköltség követelés ere

jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag le foglalt és 

350 frt. —  krra becsült még pedig Moise Steleánál: 2 darab fehér 

szőrű ökör; Iuon Talabánál: 2 darab fehér szőrű tulok és 1 fekete 

kanczából álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a fogarasi kir. járásbíróságnak 1885 évi 3475 p. 

sz. alatt kelt kiküldetést rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis 

Kis vajdafalván a község házánál, leendő eszközlésére 1886 év mártius 

hó 1-ik napjának dél előtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz venni szán

dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy fenni ingóságok 

ezen árverésen az 1881, évi L X . törvény-czikk 107, §-a értelmében a 

legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881, évi L X . t.-cz. 108 

§-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Felhivatnak egyúttal mindazok, kik a lefoglat s most elárverezendő 

tárgyakra elsőbbséggel birnak és ez a végrehajtási iratokból ki nem 

tűnik, miszerint elsőbbségi igényeiket az árverés megkezdéséig szóval 

vagy írásban . alulirt végrehajtónál az 1881, évi L X . t.-cz. 111. §-a

értelmében a különbeni következmények terhe alatt bejelenteni el ne 

mulasszák.

Kelt Fogarasban, 1886 évi február hó 14. napján.

Gyárfás Ferencz,
kir. bírósági végrehajtó.

A V I S U . (1-3)

Subsemnatulă recomândă on. p. t. publicü carne próspetá şi

eftiiia:

de Vită a  3 4  cr. K ®  — de Porcii â 3 4  cr. K®

1— 3

Nicolae Orgidan
în brăndârie, alături cu birl ulü : 

„ O a u r a  dulce44 (Nr. 231).

Avisu d-loru abonaţi!
De 6re ce multe din adresele, ce domnii abonaţi le insemnă pe 

cuponulă mandateloră poştale, său că nu suntă destulă de esacte, său 

că nu se potă bine descifra, rugămă pe acei D-ni prenumeranţî, a că- 

roru adresă nu ar corespunde, ca s& binevoiască a ne face câtă mai cu- 

rândă cunoscută îndreptarea dorită şi a scrie adresa câtu să p6te mai 

lămurită. A D M I N I S  TU  A  Ţ I  U N E A  „G A Z . T E A N S .“

6 -20

CANCELARIA NEGRUTU
In Gherla.-Szamosqjvár

deschide abonamentü pe anulo 1886 la :
„A M IC U L Ü  F A M ILIE I.“ Revistă beletristică şi enciclopedică-literară —  cu ilustraţiuni. Va eşi în l-a şi 16-a <}i a lunei în numer- 

câte 2— 3 cóle; şi va publica poesii, romanurî ,  novele,  schiţe, piese teatrali, studii  sociali, articlii scienţifici, améí 

nunte de instrucţiune  şi distra cţiune ş. a. Preţulă de abonamentă pe anulü íntregü e 4 fl. —  pentru România 10 franci —

1. n. plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

„P R E O T U L Ü  R O M A N Ü .“ Revistă bisericéscá, scolastică şi literară. Va eşi în broşuri lunare câte de 2SU — 37* cóle; şi va pu

blica articlii din sfera tuturorü sciinţeloră teologics şi între aceştia mulţime de pred ic e  pe dumi ne ci ,  serbători şi diverse oca- 

si uni, —  mai departe studii pedagogice-didactice şi scienţifice-literari. —  Preţuia de abonamentü pe anulă întregă e 4 fl. —  pentru Ro

mânia 10 franci —  lei noi, plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

— 5=î Abonaţii vorű primi unele premii de valóre şi’şi voră puté procura cu preţuri fórte reduse tóté opurile din ediţiunea nóstra. — —

C O L E O T A N Ţ I I  P R I M E S C U  G R A T IS  T O T  A L  P A T R U L E A  E S E M P L A R I U  

-....— Toţii acolo au apăruţii şi se află de ven dare :

Biblioteca Săteanului Român. Cartea I. II. III. IV. cuprindü materii fórte interesante şi amusante. Preţulă la tóté patru 1 fl. —  câte 

una deosebi 30 cr. Biblioteca Familiei. Cartea I. Cuprinde materii fórte interesante şi amusante. Preţulă 30 cr.

Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în şalele gimnasiului din Fiume în 8|XII. 1884, în limba maghiară şi în 25|II. 1885 în limba 

italiană prin Vincentiu Nicora prof. gimnas. —  Cu portretulü M. S. Regina României. Preţulă 15 cr.

Collecta de Recepte din economiă, industriă, comerciu şi chemiă, pentru economi, industriaşi şi comercianţi. Preţulă 50 cr.

Apologie. Discusiuni filologice şi istorice maghiare privitóre la Români, invederite şi rectificate de Dr. Gregoriu Silasi. Partea I. Paul 

Hunfalvy despre Cronica lui Georg. Gabr. Sincai. Preţulă 30 cr. Renascerea limbei românesci în vorbire şi scriere invederită şi apreţiată de 

Dr. Gregoriu Silasi. Broşura I. II. Preţulă fiecăreia e 40 cr. —  Ambele împreună 70 cr. Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. Unű vo- 

lumü de 192 pagine cuprinde, 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţulu redusü (dela 1 fl. 20 cr.) la 60 cr.

Ifigenia în Aulida .  Tragediă în 5 acte după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulă 30 cr. Ifi gen ia în T a u 

ri a. Tragediă în 5 acte, după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulă 30 cr. B r a n d a  séu Nu n ta  fatală. Schiţe din 

emigrarea lui Dragoşiu. Novelă istorică naţională. Preţulu 20 cr. E lü  trebue sé se ínsó re. Novelă de Maria Schwartz, traducere 

de N. F. Negruţiu. Preţulă 25 cr. H e r m a n ă  şi Dorotea  după W .  de Goethe, traducţiune liberă de Constantină Morariu. Preţulă 50 cr.

E c o n o m i a  pentru scólele popor, de T. Rosiu. Ed. II. Preţulă 30 cr. Petulantulü .  Comediă în 5 acte, după August Kotzebue 

tradusă de Ioană St. Şuluţiu. Preţnlă 30 cr. N u  mé uita. Colecţiune de versuri funebrali, urmate de iertaţiuni, epitafia ş. a. Preţulă 

50 cr. Te s au r u lă  dela Petrósa séu Cloşca cu puii ei de aură. Studiu archeologică de Dionisiu O. Olinescu. Preţulă 20 cr.

îndreptar  teoretic şi practic pentru învâţământulă intuitivă în folosulă eleviloru normali (preparandiali), a învăţăto- 

riloră şi a altoră bărbaţi de scólá, de V. Gr. Borgovanu, prof. preparandială. Preţulă 1 fl. 70 cr.

Miculă  mărgăritară  sufletescă. Cărticică de rugăciuni şi cântări bisericesc! —  frumosă ilustrată pentru pruncii şcolari de 

ambe sexele. Cu aprobarea jurisdicţiunei sup. bisericesc!. Preţulă unui esempl. broşurată e 15 or., —  legată 22 cr., legată în pânză 26 

cr. —  50 de esempl. broşurate costau 6 fl., —  legate 9 fl., legate în pânză 12 fl. —  100 esempl. broşurate 10 fl.. “  legate 17 fl. legate 

în pânză 22 fl. Cărticică de Ru g ă c iu n i  şi Cântări pentru pruncii şcolar! de ambe sexele. Cu mai multe icóne frumóse. Preţulă 

unui esemplară trimisă franco e 10 cr., 50 esemplare costau 3 fl; 100 esemplare 5 fl. v. a.

V i s u l ă  prea sântei vergure Maria a Náscáfórei de Dumnezeu urmată de mai multe Rugăciuni frumóse. Cu mai multe icóne fru

móse. Preţulă unui esemplară trimisă franco e 10 cr. 50 esemplare costau 3 fl.; 100 esemplare 5 fl. v. a.

■sa Manuală de Gramatica limbei române pentru scólele poporal! în trei cursuri de Maximű Popă profesorii la gimnasiulű din Náséudü. Preţulă 30 cr. ®

Tipografia ALEXI Braşovă.


